
Študija* najprej selektivno navaja  iz nem ške literarnozgodo
vinske literature poglavitna dognanja  o ekspresionizm u in vidi 
produktivnost v tis tih  opredelitvah, ki omogočajo večjo aplika- 
tivnost tudi na  slovensko gradivo. Po pregledu ugotovitev o 
nem ški ekspresionistični prozi om enja dosedanje trditve slo
venske literarne zgodovine o pripadnosti Pregljeve proze ek s 
presionizmu, nato p a  analizira izbrane odlom ke in ugotavlja, 
da v tej prozi obstajajo ekspresionistične m otivno-idejne zn a 
čilnosti.

1

Preden se lotimo ugotavljanja, ali Pregljevo pripovedništvo 
sodi v ekspresionizem, in če sodi, katere in kakšne prvine v 
njem naj bi bile ekspresionistične, se moramo najprej ozreti po 
nekaterih  dosedanjih najbolj relevantnih literarnozgodovinskih 
ana lizah , ki so poskušale dognati splošne značilnosti ekspresio
nizm a, posebno njegove pripovedne proze.

"Ein Konglomerat, eine Seeschlange, das Ungeheuer von 
Loch Ness, eine A rt Ku-K lux-Klan?" se je spraševal o ekspresio
nizm u leta 1955 pesnik Gottfried B enn1 in v malce ironično 
zasukanem  vprašan ju  duhovito opozoril n a  zagato, v kateri se 
znajdejo raziskovalci, ki poskušajo an a liz ira ti omenjeni lite
rarnozgodovinski pojav. Čeprav je ta  pritegoval po drugi svetov
ni vojni veliko raziskovalno pozornost, se strokovna m nenja o 
njem še vedno precej razhajajo. Ne m anjka niti takšn ih , ki 
dvomijo o njegovi obstojnosti. Ekspresionizem naj bi bil preveč 
kra tkotrajen  in premalo izdiferenciran, da bi si pridobil globljo 
veljavo v literarnozgodovinskem procesu. Ker je problematika 
ekspresionizma izredno zapletena in bi terja la  obsežno sam o
stojno obdelavo, se bomo morali v tej študiji zadovoljiti z naved
bo nekaterih  temeljnih hipotez, ki bodo omogočile plodno izhodi
šče za  pretres Pregljevega pripovedništva.

Sestavljalca antologije manifestov in dokumentov v nemški 
lite ra tu ri med letoma 1910 in 1920, Thomas Anz in Michael 
S tark , posebej poudarja ta  naslednja dejstva:

-  ekspresionizem je v nemški lite ra tu ri pokrival sorazmerno 
majhen del omenjenega desetletja, še vedno so bili močni n a tu ra 
lizem, esteticizem, epigonski klasicizem in domačijska um etnost 
(Heimatkunst);

-  kljub apelom širokim  krogom občinstva je bil ekspresioni
zem lite ra tu ra  literatov za literate, del subkulture študentov, 
promovirancev, boemov in dvojnih eksistenc:

-  le malo lite ra rn ih  ustvarjalcev se je se identificiralo s poj
mi, ki so jih  uporabljali program atik i in kritiki;

-  proti ekspresionizmu so nastopali tradicionalno usmerjeni 
lite rarn i kritik i, že uveljavljeni avtorji in politično konservativ
no izobraženstvo:

-  literarnozgodovinske raziskave, ki se omejujejo sam o na 
program ske in m anifestativne spise ekspresionističnih avtorjev, 
so problematične, ker so zavajajoče: lite ra rn a  p rak sa  se od njih 
pogosto razločuje*.
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D ruga dva pomembna raziskovalca ekspresionizma, Silvio 
Vietta in Hans-Georg Kemper, pa  poudarja ta  v svoji monografi
ji3, da  ni v nemškem ekspresionizmu, ki se je pojavljal zlasti v 
Berlinu, Leipzigu, Dresdnu, Miinchnu in na  Dunaju, nikoli ob
sta ja la  k ak a  trd n a  lite ra rn a  skupina, ki bi bila po svoji organi
ziranosti podobna futuristom  ali dadaistom; tak šn i skupini so 
se v omenjenem desetletju še najbolj približali sodelavci revije 
Der S turm . Sodobniki so si pod pojmom ekspresionizem pred
stavljali različne zadeve, največkrat literarne pojave, ki so n a 
sprotovali naturalizm u: sodobna germ anistika pa uporablja to 
poimenovanje za plast nemške literature, n asta le  med letoma 
1910 in 1920. Nekateri lite rarn i zgodovinarji podaljšujejo to 
časovno mejo celo do leta 1925. Ekspresionizem naj bi bil množi
čen, vendar nihajoč, po prvi svetovni vojni pa moden pojav, zato 
so se nekateri od njega javno distancirali. Tudi Vietta svari 
pred naivnim  prevzemanjem ekspresionističnih program sko- 
m anifesta tivn ih  izjav in gesel, k a r  je po njegovem m nenju zn a 
čilno za prvo fazo dosedanjega literarnozgodovinskega razisko
vanja. Vietta -  enako, kot večina d rugih  raziskovalcev -  ne 
poskuša ekspresionizm a zajeti s strnjeno definicijo, ker se mu 
zdi to nemogoče, temveč z opisi njegovih poglavitnih idejnih in 
m otivnih sklopov. V središču vidi predvsem krizo subjekta sre 
di moderne civilizacije: posam eznik je v takšnem  svetu nego
tov, odtujen, mučijo ga tudi vedno večja podrejenost moderni 
tehnologiji, vedno bolj odločilen princip moči v družbi in vedno 
večja "postvarjenost" (Verdinglichung) v produkcijskih procesih: 
ob vseh teh pojavih čuti vedno večjo nemoč, ki jo pospešuje živ
ljenje v velemestih in odvisnost od javnih  občil. Katastrofično 
občutje sveta pa je odločilno stopnjevala prva svetovna vojna, 
ki jo je večina doživljala kot dokončni zlom dotlej veljavnih ob
čih socialnih in posebno etičnih vrednot. M arsikateri u s tv a rja 
lec je najprej videl v vojni obliko civilizacijskega očiščevanja, 
zato ob njenem začetku ni m anjkalo navduševanja nad  njo. 
Vzporedno z naraščanjem  nasilja in žrtev pa se je krepila skep
sa, ogorčenje in obsojanje, k a r  se je sprevrglo v odkrit antim ili- 
ta rizem 4. Vietta povzame celotno problematiko posam eznika, 
kot jo vidi ekspresionizem, v sintagm o "disociacija jaza" (Disso- 
ziation des Ich)5, ki im a ključni pomen v njegovih ana lizah , 
temelječih n a  razčlem bah konkretn ih  lite rarn ih  besedil in na  
upoštevanju hk ra tn eg a  družbenopolitičnega in idejnega kontek
sta . Ekspresionizem deli n a  dve poglavitni usm eritvi6:

-  mesijansko, ki je s poudarjenim  patosom in k rik i terja la  
korenito spremembo sveta ter iskala “novega človeka", pri čemer 
je uporabljala opazna retorična sredstva, biblijske in religiozne 
motive, besedje in podobe;

-  družbenokritično, ki se je izogibala naivnim  predstavam  o 
prenovitvi človeka, venadar se ni hotela sprijazniti z danostjo, 
zato jo je upodabljala z distanco in satiro, pri tem pa najraje 
uporabljala "ironično, celo sarkastično jezikovno obliko"7.

Vietta je bolj zad ržan  do "mesijanskega ekspresionizma", 
večji pomen pripisuje drugemu, vendar zavrača m arksistično 
razum evanje, predvsem Lukacsevo, kot vulgarno, saj je ekspre
sionizem reduciralo in videlo v njem sam o "reakcionarno, religi



ozno um etnost”8 in se iz ideoloških vzrokov navduševalo pred
vsem nad  idejo "novega človeka” in pacifizm a9. Prav ideja o "no
vem človeku", ki izv ira  od Nietzscheja, najbolj razločno kaže, da 
je ekspresionizem prevzel mnoge prvine iz preteklih obdobij. To 
velja po Viettovem mnenju tudi za njegovo temeljno kategorijo -  
"disociacijo jaza", vendar jo je ekspresionizem radikaliziral; 
njegovo bistveno dopolnilo pa  je po Viettovem mnenju, da jo je 
povezal s problemi moderne produkcije in prizadevanjem po 
koreniti splošni prenovi človeka in sveta10. Z arad i prevzemanja 
p rv in  iz preteklosti, torej reaktualizacije in raznorodnosti, ki ju 
ne družijo enotni oblikovalni prijemi, Vietta upravičeno ne poj
muje ekspresionizma kot koherentno literarno obdobje, m arveč 
le kot "produkt abstrakcije" (A bstraktionsprodukt)11, ki je n a 
s ta l "iz nadrobnih  ana liz  različnih lite rarn ih  besedil, dokumen
tov dobe in raziskovalne strokovne literature", zato ga je treba 
pojmovati predvsem kot "interpretacijsko shemo” (Deutungs- 
schema), katere no tran ja d in am ik a  je odvisna od stalnega n ih a 
nja izmenjave med posam eznim  besedilom in pojmom dobe 
(Epochenbegriff), med in terp re tiran im  in interpretovim prob
lemskim horizontom, med raziskovalno tradicijo in novimi do
gnanji12.

Viettova dognanja velja sprejeti, saj njihovo treznost potrjuje
jo tudi razčlembe konkre tn ih  lite ra rn ih  besedil, v ka terih  preci
z ira  svoje načelne ugotovitve. Ustaviti se je treba predvsem ob 
tistih, ki utegnejo pomagati pri prepoznavanju ekspresionizma 
v slovenskih besedilih.

Dramo Die Burger uon Calais (1914) Georga Kaiserja, ki 
vsebuje zgodovinsko snov obleganega m esta, uvršča  v mesijan
ski ekspresionizem in v njej poudarja iskanje "novega človeka", 
ki se kaže v uporu proti gosposki in kaznovanju upornikov kot 
posebni obliki žrtvovanja za preostale, v skladu s takšn im , 
skoraj preroško religioznim dogajanjem je tudi vzvišen dram ski 
jezik .13 Vietta meni, da si je mesijanski ekspresionizem prizade
val prav z retoriko pospešiti prenovo človeka in doseči ustrezen 
odmev pri publiki. Na ekspresionistično d ram atiko  je odločilno 
vplival film: aristotelovsko zaprto  formo z enotnostjo časa, pro
stora in dogajanja je nadom estila teh n ik a  postaj in sim ultano
sti z opaznim  deležem m ontaže.14 Poleg filma pa so n a  ekspresio
nistično lite raturo  odločilno vplivala tudi javna občila, zlasti 
jezikovni klišeji, ki jih  je začela vsrkavati lite ra tu ra  v obliki 
citatov in izdelovati iz njih lepljenke, ka te rih  nam en ni bil p ritr 
jevanje občilom, temveč k rit ik a  m anipu liran ja  z javnostjo, ki jo 
ta  občila opravljajo.

Viettova opredelitev "mesijanskega ekspresionizma" terja 
upoštevanje razprave Wolfganga Rotheja Der Mensch vor Gott: 
E xpressionism us und Theologie'6. Avtor opozorja, da je ekspre
sionizem v svojih besedilih veliko uporabljal biblijske osebe, 
krščansko  motiviko (največkrat v povezavi z Janezovim  evange
lijem in srednjeveško mistiko), religiozno leksiko in prvine du 
hovne dram atike . Nič m anj pogosta ni bila religiozna topika, 
posebno tista , ki je svetlobne narave. Ključne ekspresionistične 
besede naj bi bile: "luč" s  številnim i sinonimi, "duh/Bog, srce, 
duša", vse pa  v povezavi z osrednjimi ekspresionističnimi tem a



mi preobrata, prenove in revolucionarnega aktivizm a. Avtor 
tudi opozarja, da  priljubljeni ekspresionistični pojem "novi člo
vek" sicer kaže Nietzschejev vpliv, vendar gre v bistvu za  topos, 
ki je podedovan iz biblijskih spisov -  iz Pism a Rimljanom  apo
stola Pavla (6,4):

"Pokopani smo bili torej z njim po krstu v smrt, da bi tako, kakor je 
Kristus vstal od mrtvih s slavo Očetovo, tudi mi zaživeli novo življe
nje.”1"

Čeprav je religioznost v ekspresionizmu pogosta, se večino
m a ne kaže v ortodoksnih oblikah, temveč v različnih stopnjah 
sinkretizm a, ki se obračajo proti u radn im  cerkvenim instituci
jam , vendar ohranjajo teološko naravnanost. V razpravi so 
navedeni tudi nekateri teksti, ki literarizirajo reliogiozno proble
matiko: tako  si naslovna oseba v tekstu  H ansa Hennyja J a h n -  
n a  Pastor Ephraim  M agnus  (1919) prizadeva preseči mesenost; 
v d ram i E rn sta  Barlacha Der Toten tag  (1912), ki spominja na  
baročno dram atiko, pa sin, poln metafizičnega nem ira, spozna 
šele v sm rti svoje božje otroštvo. Idejo in topiko žrtvovanja opa
ža  avtor tudi v že omenjeni Kaiserjevi d ram i Die Burger von 
Calais.

Med ana lizam i konkretn ih  ekspresionističnih besedil ni 
mogoče prezreti dveh monografij Thom asa A nza Literatur der 
E x is te n z '7 in T&nzer und Tdter'8. V zadnji je mogoče prebrati 
prepričljivo opredelitev ekspresionizma, ki je bil po Anzovem 
mnenju "gibanje" (Bewegung) "najbolj različnih stilno-form al- 
nih, psihično-emocionalnih in svetovnonazorsko-političnih s ta 
lišč njegovih privržencev"19, kljub temu se v njem pojavljajo 
enaki in s ta ln i motivi, skoraj topika, ki niso bili programsko 
napovedani, vendar so značilni za  literaturo  tega ča sa20. Iz Viet- 
tovih in Anzovih ana liz  je razvidno, da so najbolj pogoste različ
ne varian te  odtujenosti posam eznika v družbi, med njimi pa 
motivi bolnika (ki je lahko vključen v bolezen epidemioloških 
razsežnosti), blazneža, ujetnika, zapornika, zločinca, samomo
rilca, plesalke, prostitutke, Ju d a  in um etnika. Z njimi so pove
zani motivi generacijskega spora, ki se največkrat osredotočajo 
n a  sovražno razm erje med očetom in sinom ter boj med spolo
ma. Celoten motivni spekter rabi za izpovedovanje odklonov 
posam eznika od m eščanskih norm družbe in kritično razm erje 
do "normalne družbe", ki pod urejenim  videzom skriva svoje 
svetohlinstvo in notranjo razkrojenost.

Pred navedbo bolj konkretnih  obdelav ekspresionističnega 
pripovedništva je treba omeniti še obvezujočo ugotovitev obeh 
izdajateljev ekspresionističnih program skih in m anifesta tivnih  
spisov, Thom asa Anza in Michaela S tarka: "Ekspresionizem ni 
izdelal eksplicitne pripovedne teorije. Pripovedne principe njego
vih  delno pomembnih epskih dosežkov moramo skoraj v celoti 
izpeljati iz im anentne poetike ekspresionističnih proznih del."ai

Izmed študij, ki se ukvarjajo sam o z ekspresionističnim p ri
povedništvom, je treba  omeniti tisto, ki jo je napisal Walter H. 
Sokel: Die Prosa des  E xpressionism us22. Avtor je poskušal s 
pomočjo besedil A lfreda D6blina in C arla E insteina zarisa ti 
tipologijo ekspresionističnega pripovedništva. Glavna značil-



nost, ki d ruž i oba pisatelja, je odklanjanje psihologije. Doblinu 
pomeni psihologija v pripovedništvu vmešavanje pripovedoval
ca v pripoved: vnašanje komentarjev, analiz , opisovanje, motiva
cijo, determinacijo in kavzalnost. Einstein pa  se zavzema za 
golo mimetičnost, ki jo prevevata idejnost in refleksivnost. Oba 
se nag iba ta  h  kračini, jed rnatosti jezikovnega izraza, vendar z 
razločki: za  Dobiina je značilna sin tak tična  strnjenost, para- 
tak sa , eliptičnost, polpremi govor, notranji monolog in "kinem a
tografski stil", ne da  bi se mu pri tem povsem uspelo izogniti 
prikritem u pripovedovalcu in njegovemu posrednemu komenti
ran ju  pripovedi: za  E insteina pa je značilna monološka refleksi
ja, fan tastična  alegorija, parabolika, groteska, aforistična ironi
ja  in p rid igarska retorika, saj je zanj pripoved predvsem oblika 
reševanja različnih m oralnih vprašan j -  osebe so nosilci določe
n ih  idej, zato se dialogi sprevračajo v dolge monologe. Antipsiho- 
logizem ekspresionistične proze im a torej dve smeri: scenično, ki 
jo predstavlja D6blin, in parabolično-aforistično, ki jo predstav 
lja Einstein; tri poglavitna jezikovna določila ekspresionistične
ga pripovedništva pa naj bi bila: p a ra tak sa , elipsa in sin tak tič 
n a  deformacija. Sokel poudarja, da  po teh določilih K afka in 
Musil ne sodita  v ekspresionistično pripovedništvo, po pripoved
ni perspektivi in s tru k tu r i  pa. Za Kafko naj bi bila značilna 
parabolično-alegorična pripovedna oblika, ki je večpomenska 
in uresničuje doblinovsko načelo opustitve kom entarja. Vendar 
je treba reči, da  si m nenja lite rarn ih  zgodovinarjev o Kafkovi 
(ne)pripadnosti ekspresionizmu močno nasprotujejo.

A rm in Arnold v svoji monografiji Prosa d es  Expresslonis- 
m us  (1972)” , ki je prvi celovitejši poskus obdelave naslovne 
problematike, očita Soklu, da  so njegove opredelitve ekspresioni
stične proze premalo natančne, toda tudi njemu se zgodi podob
no. Ugotavlja, da  ekspresionizem ni razvil svojega stila, am pak  
si je različne izposojal iz literarne preteklosti. Za ekspresioni
stično pripovedništvo naj bi bil značilen odklon od n atu ra lis tič 
ne pripetosti n a  okolje, nam esto opisa naj bi prevladovala ironi
ja, posmeh ali pa  "barbarsk i jezik", priljubljene naj bi bile ekso
tične dežele z različnim i oblikami prvobitnega, orgiastičnega 
spolnega življenja v različnih v arian tah , ki jih  zahodnoevrop
ska  civilizacija obsoja in preganja, pogosti naj bi bili tudi seksu
a ln i zločini in incesti med najbližjimi sorodniki. Odločilen vpliv 
n a  oblikovanje tega pripovedništva naj bi imela Flaubertov 
rom an SalammbO  (1862) in posebno Marinettijev rom an Mafar- 
ka  le F uturiste  (1909). Sicer pa naj bi ekspresionizem prikazo
val povprečnega državljana le satirično, delavce kot množico. Iz 
Arminove knjige je razvidno, da ga od tak ra tn e  pripovedne 
produkcije zan im a predvsem tis ta , ki je bila pod vplivom fu tu ri
zm a in njegovega optimističnega vitalizm a, odetega v eksotične 
dogajalne prostore. Zato velja pritegniti kritičnim  pomislekom, 
posebno Viettovim, ki očitajo Arm inu, da  ne razmejuje dovolj 
ostro med futurizm om  in ekspresionizmom ter da se preveč 
osredotoča n a  avtorje in tekste, ki so že ob svojem nastopu velja
li za obrobne24, zlasti pa  je opazna odsotnost trdnejše k lasifika 
cije, ki bi poskušala  bolj celovito zajeti ekspresionistično pripo
vedništvo.



Bolj domišljeno si prizadeva obdelati isto problematiko Wil
helm Kruli v knjigi Prosa des Expressionism us  (1984)2S. Tudi 
ta  avtor najprej opozarja n a  težave, s katerim i se ubadajo raz i
skovalci ekspresionizma, začenši pri njegovem opredeljevanju, 
periodiziranju in definiranju. Posebej poudarja zapostavljenost 
pripovedništva v dosedanjih literarnozgodovinskih raziskavah, 
problematična se mu zdi tudi prevelika redukcija n a  dve oblikov
no izključujoči se poziciji, k ak ršn i je začrta l v že omenjeni ra z 
pravi Walter Sokel28. Kruli pa  razločuje štiri glavne tendence v 
ekspresion ističnem pripoved n išt vu:

1. normativno, jezikovno in znanstvenokritično:
2. vitalistično in utopično, ki je obstajala vzporedno s prejšnjo;
3. aktivistično in družbenokritično;
4. dadaistično.

Navedene tendence so po avtorjevem mnenju različne, toda 
vsebujejo skupne poteze, vse pa  naj bi vplivale n a  moderni 
rom an, zlasti z d ram atičn im i in esejističnimi prvinam i.

Prva pripovedna tendenca temelji na dvomu o veljavnosti živ
ljenjskih norm, v njenem središču so odtujeni posam ezniki, ki s 
svojim "nenormalnim" vedenjem razgaljajo m eščansko družbo, 
ne da  bi šlo pri tem za naturalistično opisovanje socialne in 
duhovne revščine. Velikega zan im an ja  je v redna navidezno 
trd n a  meja med "normalnostjo" in "norostjo”, ob čemer se razo
deva kritičnost do jezikovnih, vrednotenjskih in znanstvenih  
norm. Med konkretn im i prim eri takšnega pripovedništva nava
ja  avtor novele Gottfrieda Benna, v ka terih  se pojavljajo motivi 
oseb, ki so razk lane zarad i spolnosti, zato imajo halucinacije. 
Pogost motiv je blaznost, ki je bil priljubljen že v rom antiki, 
toda ekspresionizem ga je uporabljal v vseh lite rarn ih  zvrsteh, 
vendar ne zato, da bi z njim določeval meje "normalnosti", tem 
več da  bi pokazal, kako živi v "norosti” druga, podaljšana, bolj 
avtentična zavest, ki je globlja realnost. "Norec" je nemočna ž r 
tev nehum anega okolja in tudi sam  reagira  nanj z destrukcijo 
in agresijo. L iterariziranje tak šn ih  motivov im a oblikovne posle
dice: odpravo kavzalnosti v pripovedovanem dogajanju, skokovi- 
tost v njenem prikazovanju in ustrezno neharmonično jezikov
no podobo27.

Druga, v italistična in utopična tendenca v ekspresionistič
nem pripovedništvu temelji na  vplivu Nietzschejeve ideje o volji 
do moči, zato slavi aktivnost, vitalizem  in patos. Na koncu viso
ko razvite  civilizacije vidi apokaliptično vizijo propada, k a r  naj 
bi bil začetek novega cikla zgodovine. V tem pripovedništvu so 
deležni odobravanja posam ezniki, ki se s svojo močjo dvignejo 
nad malomeščansko okolico: nad pomasovljenost, b irokratizaci
jo in brezperspektivnost. Revolucionarna m etaforika naj bi bila 
v tem pripovedništvu sicer pogosta, vendar ne konkretna, saj 
revolucija ni pojmovana kot konkretno politično dejanje v 
m arksističnem  smislu. Sicer pa im a to pripovedništvo protislo
ven odnos do vojne: ob njej izreka ostro kritiko  m ilitarizm a, 
h k ra ti  ga občuduje kot utelešenje volje do moči28.

Znotraj te pripovedne tendence opozarja avtor v poglavju 
"Zgodovina in sedanjost" na afin itete nekaterih  ta k ra tn ih  pisa-



teljev do zgodovinskih snovi. Njihova uporaba ni bila posledica 
želje po zvesti "rekonstrukciji zgodovinskih dejstev niti nakazo 
vanje prenosljivosti kakega modela socialnorevolucionarne akci
je n a  sedanjost, temveč prikaz  fascinacijske moči izbruha prvo
bitne energije”19. To velja z različnim i variacijam i za Heymove 
tekste in Klabundove rom ane F ranziskus, M ohammed, Pjotr in 
Borgia. Še bolj zn a n a  in značilna prim era pa s ta  Doblinova 
rom ana Die drei Spriinge d es  W ang-lun  (1915) in W allenstein  
(1920) -  drugi s snovjo in zgodovinskimi osebami iz tridesetlet
ne vojne30.

Aktivistično in družbenokritično pripovedništvo se je osredo
točalo n a  motive prve svetovne vojne in revolucionarnega vretja
v Nemčiji; najraje jih  je literariziralo  v satirično-grotesknih  
oblikah. Vojna je bila najprej, pred njenim začetkom, glorificira- 
na, po letu 1915 pa  so ji pisatelji začeli nasprotovati, zato so 
imeli težave s cenzuro. Revolucionarni motivi so se začeli pojav
ljati v nemški lite ra tu ri že pred prvo svetovno vojno, njihova 
številčnost se je med njo povečevala in se razm ah n ila  po oktobr
ski revoluciji, ki je zbudila v Nemčiji tudi kritične odmeve31.

Že n a  prvi pogled je očitno, da  je Kruli v želji, da bi se iz
ognil ožini, ki jo je očital Soklu, izoblikoval nekoherentno tipolo
ško mrežo: vsakem u aktivizm u in družbeni k ritik i s ta  nam reč 
vitalizem  in utopičnost im anentna, zato je Krullovo razločeva
nje nenatančno in nezanesljivo. Moteče deluje tudi vključevanje 
dadaističnega pripovedništva, saj gre za samostojen pojav, ki ga 
ni mogoče podrejati ekspresionizmu. Sicer avtor skrbno upošte
va empirične analize Thom asa Anza in še nekaterih  podobno 
usm erjenih raziskovalcev, zato mu -  razen tipološke nedosled
nosti -  ni mogoče očitati reduciranja.

2

Slovenski lite rarn i zgodovinarji navadno uvrščajo Pregljevo 
pripovedništvo v ekspresionizem, vendar z razločki. Ko je bil 
pisateljev opus že skoraj dokončan, je izšel Slodnjakov Pregled 
slovenskega slovstva  (1934), ki mu je posvetil sorazm erno veli
ko pozornost, ne da bi ga povezoval z ekspresionizmom. Pomen
ljiva pa  je opredelitev, da  se je Preglju 'posrečilo, da  je po dolgo
trajnem  tavanju  in iskanju našel nov slovenski slog, ki je preki
nil melodijo Cankarjevega stavka ter prenehal tudi z navidezno 
stvarnostjo mladoslovenskih in n atu ra lis tičn ih  epigonov.”32 ”[Č]e- 
prav se je navidez lotil objektivnih, zgodovinskih snovi”, naj bi 
"stopnjeval subjektivizem"33. H krati opaža Slodnjak poglavitno 
dvojnost Pregljevega pripovedništva (estetsko zahtevno in večer - 
niško trivialno) in navaja njegove bistvene motivne značilnosti, 
na  katere je že prej opozarjala sprotna lite rarna  k ritik a  in 
publicistika: nasprotje med duhom in telesom, med askezo in 
spolnostjo.

Lino Legiša je v celovitem prikazu  slovenske literature med 
prvo in drugo svetovno vojno, v t. i. Matičini Zgodovini slo
venskega  slovstva  (1969), Preglja sicer splošno povezoval z eks
presionizmom, ne da bi te zveze konkretiz iral.34 To je storil 
F ranc Zadravec v Zgodovini slovenskega slovstva3*, kjer je 
najprej v stiln i ana liz i Pregljevega rom ana Tolminci (1915/16)



ugotavljal značilne stileme (tiste, ki premikajo dogajanje v "vi- 
zionarno", "dramatično": biblijski oblikovalni vpliv, "načelo 
punktualnosti", stilno zaznam ovane sintagme, epitetoneza, 
impersonalnost), s katerim i "je Pregelj krčil pot k novemu, k 
baročno ekspresionističnemu stilu v slovenski prozi."36 Tudi 
Zadravec poudarja, da  se je Pregelj "upiral leposlovnemu in živ
ljenjskemu nazoru modernistov"37, torej ni nadaljeval oblikoval
ne in idejne usmeritve cankarjanskega simbolističnega pripoved
ništva. Če so Tolminci šele nekakšna pripravljalna faza, potem 
je pisatelj dosegel v dveh poznejših besedilih svoj pripovedni 
vrh: "Slovensko različico ekspresionističnega rom ana je ustvaril 
Ivan Pregelj v prozah Plebanus Joannes  (1920) in Bogovec 
Jern ej (1923)."38 Njuna značilnost je "krik po duhovnosti iz 
dna, iz snovi", ki "je v tem času znak  ekspresionističnega člove
k a  in pisatelja"; njuno središče je "spor med duhom in telesom, 
razum om  in nagonom"39. Po navedbi stiln ih  prijemov v obeh 
rom anih  meni Zadravec, da  Pregelj svoje sodobnike, ki so upo
rabljali "ekspresionistično tehniko", "prerašča estetsko, psiholo
ško in po realizaciji, 'popolnosti' stilne vrste."40 Isti avtor uvršča 
tudi Pregljev biografski rom an o Jen k u  Simon iz Praš (1924) 
med iz raz ita  ekspresionistična besedila.41

Iz zborn ika simpozija o obdobju ekspresionizma v sloven
skem jeziku, književnosti in k u ltu r i42 je treba  za našo proble
m atiko omeniti tr i  prispevke. V prvem strne  F ranc Zadravec 
svoje dosedanje analize v panoram ski pregled in v njem spet 
daje vidno mesto tudi Preglju43. V drugem  očrta  F rance Bernik 
širši miselni in literarnovrstn i kontekst ter poudarja anticipaci
jo slovenskega ekspresionizm a že v zadnji C ankarjevi zbirki 
črtic Podobe iz san j (antim ilitarizem , ideja bratstva), njegovo 
utrditev  pa  v Pregljevih in Grumovih tekstih .44 V tretjem  p ri
spevku uv ršča  Helga Glušič med vodilne avtorje ekspresionizma 
tudi Preglja z utemeljitvijo, da  je "pripoved vodil z logiko reali
stičnega p rikaza, vanj pa vgradil prvine ekspresionistično poj
movanega dogajanja v naravi, pri čemer je lomil ločnice med 
naravn im  in sanjskim  svetom, med dejanskostjo in prividi ter 
slutnjam i, posebej pa s predstavitveno krčevitostjo, ki jo pred
stavlja nanašan je  naturalizm ov, lirizmov, arhaizm ov in kopiče
nje citatov -  pripovedoval dram atičn i razkol v človeku dvajsete
ga stoletja skozi zgodovinski filter."45

V doslej najbolj zaokroženi slovenski kom parativni analizi 
ekspresionizma, ki jo je opravil Lado Kralj v istoimenskem zvez
ku Literarnega leksikona, uv ršča  avtor Preglja v "literaturo 
skupine okrog Izidorja C ankarja", ki naj bi bila v znam enju 
"pozne moderne", zato naj bi p reizkušala celoten register prvin 
slovenske moderne, predvsem simbolistične, poleg teh pa še iz ra 
zito natura lis tične  in tudi dekadenčne46. Preglju priznava vodil
no mesto v tej skupini "po obsegu proznega opusa kot tudi po 
um etniški potenci."47. Njegovo pripovedništvo naj bi se opiralo 
n a  tradicijo slovenske rom antike in realizm a, vztrajalo pri tem a
tik i razkola med dušo in telesom: najznačilnejši pa  naj bi bil 
njegov stil, ki si močno pomaga s prv inam i slovenskega baroka 
(pa tra  Rogerija).48 Zgled naj bi mu bila avstrijska pisateljica 
zgodovinskih romanov Enrica von Handel-Mazzetti.49 Nato 
nadaljuje: "Pobude [za Preglja, op. M.D.] so mnogovrstne: izbor



prelomnega zgodovinskega časa  (barok in protireformacija), 
osredotočanje n a  usodno ali k a r  eksistencialno problematiko 
vere in vesti, prave in krive vere, baročna antitetičnost sp iri
tu a ln ih  razpoloženj n a  eni s tran i in naturalistično grobih na  
drugi, približevanje baroku tudi v stilu: sunkovitost, zgošče
nost, artificialnost, arhaiziranje."50

Čeprav je deležna prepričljivega kritičnega pretresa in revizi
je m ars ik a te ra  dosedanja sodba slovenskih lite rarn ih  zgodovi
narjev, ostaja Kralj prav ob Preglju še bolj zadržan . Sicer po
udarja , da  Je ekspresionizem gibanje, toda ko pregleduje, kateri 
lite rarn i teksti sodijo vanj ali pa vsebujejo vsaj kako njegovo 
sled, ravna, kot da  bi bil ekspresionizem trdno in enovito s t ru k 
tu r ira n a  lite ra rn a  smer, zato pri Preglju ne more videti niti 
ekspresionističnih sledi. Niti ne omenja novejših eksak tn ih  tek 
stovnih ana liz  Hermine Jug-K ranjec. Ta je sistematično prei
skala  Pregljev rom an Bogovec Jern ej  in ugotovila, da  so njego
ve ravni, vštevši stilno, ekspresionistične; odklon od slovenske 
pripovedne tradicije je tolikšen, da rom ana niso mogli ustrezno 
dojeti in sprejeti niti sodobni kritik i, ujeti v tradicionalistična 
vrednostna m erila realističnega kanona, niti večina poznejših 
lite rarn ih  zgodovinarjev.51 Kljub časovnemu odm iku so tudi 
zadnji pritrjevali nekdanjim pavšalnim  kritišk im  sodbam in 
tekst raje še naprej uporabljali za  medsebojne bolj ali manj di
skretne ideološke mahinacije.

Uvrščanje Preglja v "pozno moderno” Je neprepričljivo. Če 
primerjamo pretežno rezek, disonanten stil njegovega pripoved
ništva z melodično sladkobnim C ankarjevim  stilom, ki domini
ra  v pripovedništvu slovenske "moderne" in ga karak teriz ira , 
potem se ta k šn a  kategorizacija zamaje. Ko pa nadaljujemo s 
prim erjanjem  drugih  ravni n junih  značilnih, tipološko izostre
n ih  poetik (stopnja epičnosti, zgradba pripovedovanega dogaja
nja, časa in prostora ter n juna sem antika)” , potem postane 
kategorizacija sporna. Tako se pokaže, da  je C an k ar ostajal 
zvest večinoma izredno k ra tk i lirski, črtični ("vinjetni") prozi s 
sodobno tematiko, Pregelj pa je obvladal širši in bolj raznovr
sten pripovednožanrski repertoar, ki Je v novelah in rom anih 
bolj epiziran kot v C ankarjev ih  daljših tekstih. Opazno je tudi 
neskladje med trditvijo, da Pregelj ljubi zgodovinskost in "pribli
ževanje baroku", in dejstvom, da se C an k ar kot vodilni pisatelj 
slovenske "moderne" oziroma simbolizma ni v svoji prozi nikoli 
spogledoval s kak im  historičnim  obdobjem, kaj šele da bi posne
mal k ak  historični slog. Njegovo zgledovanje pri bibliji ostaja 
simbolistično uglajeno in blagozvočno, česar za Pregljevo pripo
vedništvo ne moremo trditi, saj se sleherna jezikovna privzdig
njenost, tudi ko navaja biblijske in liturgične citate, vedno zno
va sprevrača v ostro nasprotje; zato im a bistveno drugačno 
sem antiko kot C ankarjeva melodična stilna  enovitost, temelje
ča n a  esteticistični uravnovešenosti, ki je Preglju tuja.

Med sintetičnim i obravnavam i ni mogoče prezreti kom para
tivne analize  J a n k a  Kosa v njegovi Primerjalni zgodovini slo
venske  literature53 Tudi on opozarja n a  problematičnost pojma 
ekspresionizem za rad i njegove heterogenosti in meni, da ne 
more biti l ite ra rn a  smer, am p ak  sam o "časoven zbiren pojem"54, 
ali kvečjemu "ahistoričen form alno-stilni sestav"55. Za sloven-



ski ekspresionizem naj bi bil pogojno značilen le njegov stil, 
vendar tega avtor ne opredeli tako natančno, da bi lahko postal 
zanesljivo sredstvo za tekstovno analizo. Skeptičen je tudi do 
možnosti, da  bi postala  merilo "tipična 'ekspresionistična' ideolo
gija (...) ideja t. i. novega človeka, zan ikanje nečloveškega sveta 
m eščansko-kapitalistične družbe, v zvezi s  tem pa klic po no
vem 'občečloveškem etosu’"68, češ da je ni najti pri mnogih slo
venskih lite rarn ih  ustvarjalcih, ki veljajo za "ekspresioniste", 
med drugim  tudi pri Preglju ne. V njegovih zgodovinskih rom a
n ih  vidi Kos predvsem tradicionalne sestavine postromantike, 
"odmev" ekspresionističnega stila  in "posnemanja literarno-li- 
kovnega baroka".87

Zagate literarne vede ob ekspresionizmu nazorno pričajo o 
njeni vedno večji nemoči ob predmetu, ki ga raziskuje: lite rarn i 
razvoj poteka vedno hitreje, v njem se trajnost obdobij, smeri, 
tokov in gibanj vedno bolj krajša, zmanjšuje se njihova koherent
nost, izgublja se dom inantnost posam eznih, veča se njihova 
vzporednost ter prevzemanje in mešanje prvin iz zgodovinske
ga literarnega repertoarja, zato postaja sleherna klasifikacija 
lite ra tu re  problematična. To nespodbudno spoznanje pa  nas  ne 
odvezuje od prizadevanja, da se ne bi znotraj literarnozgodovin
ske perspektive in njenega členjenja (obdobja, smeri, gibanja 
itn.) poskusili izogniti to taln i relativizaciji in problematizaciji 
literarnozgodovinskih pojmov -  ki se v slovenski lite ra tu ri z a ra 
di njene kronične zavrtosti, nerazvitosti in zapoznelosti večine 
lite rarn ih  členov nujno mora še bolj rad ikaliz irati. Vendar teh 
vprašan j ta  študija ne more razreševati.

Če po selektivnem pregledu bistvenih dognanj nemške lite
ra rn e  zgodovine o ekspresionizmu in njegovem pripovedništvu 
ter po pregledu slovenskih literarnozgodovinskih sodb -  ob k a te 
rih  se ni mogoče znebiti v tisa, da m arsikdaj nastajajo brez n a 
tančnega poznavanja konkretn ih  lite rarn ih  tekstov, am pak  
prej kot literarnozgodovinske sodbe o literarnozgodovinskih 
sodbah -  vendar poskušam o najti temeljne oporne točke, ki naj 
bi pomagale pri osvetlitvi Pregljevih poglavitnih, netriv ialn ih  
lite ra rn ih  tekstov, potem je treba sprejeti najprej ugotovitev, da 
ekspresionizem ni ostro idejno in oblikovno-stilno izostrena 
celota, ki bi lahko imela s ta tu s  literarne smeri, temveč da je 
precej raznovrsten  sklop idej in oblik, prepoznavnih in opaznih 
že v nekaterih  dosedanjih literarnozgodovinskih obdobjih, ven
d a r  so tok ra t drugače povezane in poudarjene. Zato im a lahko 
ekspresionizem sam o s ta tu s  literarnega g ibanja58. Kot merilo 
za določanje pripadnosti pripovednih besedil ekspresionizmu se 
ne zdi prim erno izbrati izolirane oblikovno-stilne prvine, saj so 
te večinoma prevzete iz različnih poprejšnjih zgodovinskih ob
dobij, zato lahko iztrgane iz konteksta zavajajo k napačnim  
razlagam , m arveč kaže pri njih upoštevati, ali vsebujejo misel
no podstat ekspresionizma (ne glede n a  to, od kod so posam e
zne prvine privzete) in posebno dve ideji:

-  socialnokritično: o neustreznosti družbe, ki jo spremlja 
iracionalno katastrofično, kataklizm ično ali celo apokaliptično 
občutje sveta: to se lahko povezuje z različnim i, m anj ali bolj 
korenitim i družbenim i akcijami za spremembo sveta:



-  etično: o "novem človeku”, ki ga sicer v neustrezni družbi še 
ni, toda redki posam ezniki, živeči n a  robu te družbe ali v spo
ru  z njo, si na  različne načine prizadevajo, da bi ga razvili pred
vsem v sam em  sebi in v soljudeh. Prav s to idejo se povezuje 
v rs ta  pogostih in u trjenih  značilnih motivov, ki lahko rabijo -  
toda vedno sam o v tej idejni povezavi -  kot sorazm erno zaneslji
vi kazalci ekspresionizma. Z aradi obsežnosti problematike se 
bo študija omejila le n a  določevanje ustrezne motivno-idejne 
plasti, za katero predvideva, da je v Pregljevem netrivialnem  
pripovedništvu dovolj razv ita . V zvezi z oblikovno-stilno podobo 
tekstov, ki terja zarad i obsežnosti samostojno raziskavo, pa 
menim, da  je ta  podoba lahko navzven prevzeta iz kakega s ta 
rejšega literarnega obdobja (npr. baroka), vendar je preurejena 
tako, da  sodi njena sem antika  vsaj delno, če že ne v celoti, v 
ekspresionistično idejno "polje". Kajti avtor navadno ostaja kljub 
naprezanju po čimbolj zvesti historični stilizaciji besedila ujet v 
idejnost svoje neposredne sodobnosti, čeprav se ji lahko pro
gram sko celo odpoveduje, jo var iira  ali celo zanikuje. To proti
slovje med deklarativno izpovedanim literarn im  nazorom in 
prakso  kateregakoli ustvarja lca  ne sme literarnega zgodovinar
ja  presenetiti niti zavesti.
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Pregljev rom an Tolminci (Dom in svet 1915-1916) sloni na 
zgodovinski snovi kmečkega upora iz leta 1713, torej na  upošte
vanju historiografskih dejstev. Kljub temu ni mogoče trditi, da 
bi pripoved želela biti literarno objektivistična deskriptivna 
rekonstrukcija preteklih dogodkov. V ospredju ni ena sam a 
oseba, temveč množica, ki se zarad i vedno hujše fevdalne sam o
volje počasi odloča za korenito socialno akcijo, ki bo spremenila 
nevzdržne razm ere -  za upor. Pripovedovalec n iza zaokrožene 
dogodke, v ka terih  večinoma pokaže na trpljenje posameznikov 
in vzroke za njihovo uporniško odločitev. Opravka imamo s ko
lektivnim  romanom. Posebej je izpostavljeno dvanajst tlačanov, 
ki postanejo zarad i prestanega fevdalnega nasilja voditelji upo
ra: "jogri tolminske pravice". Njihovo število im a simbolno vred 
nost, saj pomeni število apostolov, k a r  je v rom anu tudi n a rav 
nost povedano:

"Tolminskih tlačanov trpljenje je zorelo v mistično predstavo. Ljudje 
že niso več pojmovali svojega razmerja do grofa in gospoda v Tolminu 
samo kot gospodarsko borbo, občutili so ga skrivnostneje: nepojmljivo 
in grozotno se jim je vcepljala v duše misel, da prihaja nadnje nekako 
legendarno ožarjeno mučeništvo. Njihovi "jogri” so pridobivali poteze 
od prvih Kristusovih jogrov. Tolminski biriči in galjoti so jim živeli 
kakor judovska tolpa, ki besni proti Nedolžnemu. Iz teh občutkov je 
rahlo živelo neko čudno upanje, da ni več daleč čas, ko pride rešitelj. 
Bilo je pravo mesijanstvo, ko je rastel po svoje v preprosto ljudstvo.''""

Ta biblijski paralelizem  pa že kaže, da pripovedovalec ne 
pojmuje zgodovine sam o kot preteklo zaporedje en k ra tn ih  dogod
kov, temveč predvsem kot parabolo, namenjeno sodobnemu b ra l
cu. Paraboličnost rom ana je ra zk rita  n a  več m estih80 in dokazu
je, da  je rom an sicer zvest izpričanim  zgodovinskim dejstvom,



dejansko pa je zgodovina sam o sredstvo za posredovanje ideje o 
neustreznosti d ružbe tudi v pisateljevem in bralčevem času ter 
ideje, da  ostane nasilen družbeni prevrat neuspešen: ak terji 
družbene akcije so usm rčeni. Pregljev rom an torej ne agitira, v 
nasprotju  s teksti slovenskega socialnega realizm a, za  naivno 
in utopično spreminjanje družbe, temveč v obliki rom ansirane 
parabole z zgodovinsko snovjo svari pred posledicami rad ik a ln e 
ga sprem injanja sveta. Torej načenja idejno problematiko, ki je 
začela pritegovati slovensko literaturo  šele v šestdesetih letih 
dvajsetega stoletja. Paraboličnost Pregljevega rom ana je v sk la 
du z ugotovitvami nemške literarne zgodovine o tem, da želijo 
ekspresionistični teksti ozaveščati bralca, in parabola je že od 
biblijskih časov ena izmed oblik, ki rabijo v ta  nam en. Razloček 
pri Pregljevem rom anu je ta , da  ne ag itira  v smislu pritrjevanja 
kolektivističnemu aktiv izm u pri sprem eninjanju neustreznega 
sveta, temveč opozarja n a  posledice tega početja ob zavesti, da 
ostaja svet krivično urejen, in sočustvovanju s trpečimi.

Med ekspresionistične značilnosti sodi tudi ideja žrtvovanja 
'jogrov tolminske pravice" za sorojake: njihova m učeniška sm rt 
n a  goriškem T ravniku  naj bi prinesla odrešitev vsem drugim  
udeležencem upora, predvsem pa naj bi jim  ohran ila  vsaj življe
nja. Z arad i takšne  dogajalne in idejne naravnanosti izgublja v 
pripovedi tudi prostor svojo nevtralnost: pripovedovalec ga zač
ne sprem injati v paralelizme, s katerim i stopnjuje dram atičnost 
dogodkov in u s tv arja  baladnost, grozljivost in katastrofe. Prvi 
tak šen  paralelizem  je najti že na  začetku rom ana, ko se nad 
dogajalnim prostorom razbesi poletna nevihta. R azviharjena 
n arava  potem še večkrat paralelizira intenzivirano dogajanje, 
za katerega je značilno, da poteka sorazm erno velikokrat pono
či, k a r  spet dodatno sem antizira  pripoved v smislu zastrtosti, 
nepreglednosti, predvsem pa dejstva, da  niti fevdalni oblastniki 
niti uporni kmetje ne morejo obvladati dogajanja, ki dobiva ira 
cionalne poteze apokalipse:

"Nad Dobravami se je nosila druga nevihta. Grmelo je in treskalo bli
zu in daleč. Biriča ni plašila več nebeška sila. Ni je Cul. Hujši strah se 
mu je bil zavalil na dušo. Vzhajal mu je iz grozotnega videnja v zad
njem spanju, rasel mu v neznansko čudno spoznanje, da prihaja od 
nekod strašna nesreča, ki ni punt, marveč nekaj hujšega, nedopoved
ljivo, nedoumljivo, zadnje, pogubljenje od kraja do konca, žalost brez 
dna in vrha.''*1

Dogajanje p a  premikajo iz realistične kavzalne preglednosti 
v ekspresionistično iracionalnost tudi videnja nekaterih  umsko 
om račenih oseb, zlasti Kraguljeve tete, ki jih  njena okolica, pa 
tudi voditelji kmečkega upora sprejemajo kot obvezujoče napot
ke za svoje nadaljnje ravnanje (izbor Jan eza  G radn ika za vodi
telja upora, določitev začetka upora, opozorilo o njegovi grozot- 
nosti itn.). Po sm rti Kraguljeve tete pa  prevzame njeno preroško 
funkcijo eden izmed "jogrov tolminske pravice" -  Andrej L ah a r 
nar, ki velja svojim sodobnikom za izobraženega moža, saj prebi
ra  odlomke iz Dalmatinove Biblije in jih  razlaga svojemu b ra tu  
kot napovedi bližnjih dogodkov: npr. sm rtne kazni za voditelje 
upora in sm rt žene p redsednika fevdalne preiskovalne komisije.



K njegovim izjemnim sposobnostim pripomore tudi njegova 
nenavadna bolezen, zarad i katere se je zatekal v nočno naravo, 
svet okrog sebe pa  sprejemal v obliki religioznega fatalizm a:

"Prečudno ga je poduhovilo, ko je sanjal prvemu jutru naproti, uživa- 
je mlado luč, ki je začela drhteti daleč na vzhodu, rastla valujoč ka
kor bolečina v kosti ali kakor misel, ki se spočenja iz motnega občut
ja vse določneje v strašno jasnost:
'Pod božjo mislijo smo!'
(...) Mimo telesnega neugodja ga je huje mučila taka duševna bolest, 
občutje strašne osamelosti in praznote.''8*

Izmed oseb nasprotnega, oblastniškega tabora  je treba ome
niti epizodni osebi, ki v Tolmincih  napovedujeta enega izmed 
osrednjih motivov poznejšega Pregljevega pripovedništva: motiv 
generacijskega spopada med redoljubnim tolminskim  sodnikom 
in njegovim neurejenim, samovoljnim, senzualističnim  neča
kom. Poleg teh značilnih ekspresionistično oblikovanih oseb 
obstaja v rom ana še ena, o kateri so si skoraj vsa dosedanja lite
rarnozgodovinska m nenja podobna: domnevni desetnik Peter 
Duša, ki povezuje dislocirane dogodke in v njih sodelujoče osebe 
v zaokroženo dogajanje, velja za najbolj tradicionalno oblikova
no osebo, saj je zgled za funkcijo dogajalnega povezovalca in 
h k ra ti  m aščevalca najti že v prvem slovenskem rom anu, Ju rč i
čevem Desetem bratu  (1866).

V skladu z naravo kolektivnega rom ana sestavlja pripovedo
vani prostor množica paraleliziran ih  m anjših prostorov, ki 
ustvarjajo v bralcu vtis celotne Tolminske. Vendar pa  bolj pozor
no branje kaže, da se podpoglavja, ki so posvečena takšn im  
dogodkovnim mikrolokacijam, navzven (po količini pripovedne
ga časa, torej po številu vrstic) in navznoter (po količini pripove
dovanega časa  ter obsegu pripovedovanega prostora in oseb) 
krčijo, čim bolj se dogodki stopnjujejo (ob aretacijah posam ez
n ih  upornikov in ob posam eznih usm rtitvah). Skratka , pripo
ved se fragm entariz ira  n a  vrhuncu dogajalne napetosti: prav to 
nagibanje k pripovedni kračin i je po mnenju nekaterih  razisko
valcev tudi znam enje pripadnosti ekspresionizmu, čeprav je od 
vseh navedenih še najm anj zanesljivo.

Novela M atkova Tina  (Mladika 1921) -  ki velja po splošnem 
mnenju za nekakšen epilog rom ana Tolminci, saj je z njim 
medbesedilno povezana na  ravni dogajanja in oseb -  v celoti 
sloni n a  ekspresionističnem motivu generacijskega konflikta: 
oče prepove hčeri, da  bi odšla gledat obglavljenje voditelja km eč
kega upora Jan e za  G radnika, s katerim  pričakuje nezakonske
ga otroka. Z arad i njenega telesnega s tan ja  in reakcij okolja ji 
hoče oče preprečiti odhod v Gorico. Z vidika ekspresionistične 
vrednotenjske logike je oče p rik azan  negativno, saj ne kaže 
dovolj razum evanja niti za hčerkino ljubezen niti za njeno željo, 
da bi še zadnjič videla živega svojega nesojenega moža. Hčer pa 
preveva trojni s trah : pred očetom in uresničenjem njegove prepo
vedi potovanja, s trah , da  bo zam udila usm rtitev, in s trah  pred 
prezgodnjim porodom. Tudi motiv s trah u  se prevesi v k a ta s tro 
fo (Tina zam udi usm rtitev; n a  poti prezgodaj rodi: sprejme vred- 
notenjsko stališče očeta in se obsoja, češ da je prostitutka;



um re  med prezgodnjim porodom), ki je stopnjevana najprej s 
paralelizmom noči, polne trpljenja ljudi zarad i skorajšnje o k ru t
ne kazni, potem pa s porodno vizijo nebeške Marije kot babice. 
Novela razločno kaže, da se iz Pregljevega pripovedništva um i
ka  zgodovinsko izpričano kolektivno dogajanje in da  se v ospred
je pom ika posam eznik s svojo osebno stisko. Ob obeh tekstih  se 
vsiljuje vprašanje, ali vsebujeta tipično ekspresionistično idejo o 
"novem človeku". Odgovor je pritrdilen, vendar zadržan: niti v 
rom anu niti v noveli ni ideja izpovedana naravnost, temveč je 
izražena posredno. Če bo upor uspel, bodo n as ta la  nova d ružbe 
na  razm erja, ki bodo sprem enila ljudi in s tem tudi posam ezni
ka. V noveli pa hči, ki se upre svojemu očetu, zagotavlja v n a 
mišljenem pogovoru z Gradnikom, da  je njena pot k ogledu nje
gove usm rtitve nujna, da  bo "dete tvoje m ir imelo v življenju in 
bo vedelo, kaj sem prestala..."63

Podobno posredno obstaja ideja o "novem človeku” tudi v 
rom anu Plebanus Joannes  (Dom in svet 1920), kjer se skriva v 
prizadevanju naslovne osebe -  katoliškega duhovnika, da bi se 
otresel spolnosti, ki se ji ne sme predajati, in dosegel popolno 
askezo: šele tedaj bi se približal podobi idealnega božjega služab
nika, k a r  ni nič drugega kot modifikacija ekspresionistične ide
je o "novem človeku”. Pri dosegu tega cilja pa ga bolj kot spopa
di s cerkveno in posvetno oblastjo ovirata dve njemu podrejeni 
osebi: varovanka Katrica, ki uteleša duhovniku prepovedano 
senzualnost in s lem njegovo skušnjavo, in nečak Peter, ki se 
nam esto študija preda uživaškemu življenju. Nasprotja, ki n a 
stajajo v tem trikotniškem  razm erju, so že del generacijskega 
konflik ta. Ta doseže vrhunec, ko duhovnik kaznuje nosečo 
Katrico: ponoči jo zapre v kostnico, kjer se ji omrači um. Šele ob 
njeni blaznosti in Petrovi sm rti se zave svoje nasilnosti do naj
bližjih soljudi. Stopnjevanje generacijskega konflik ta  je paraleli- 
zirano tudi z elementi dogajalnega prostora, predvsem s fresko, 
n a  kateri je duhovnik v "sobi sveta” upodobil poslednjo sodbo 
izprijenemu svetu z mitično ribo faroniko, ki jo že ljudska pe
sem povezuje s koncem sveta. Toda naraščan je  konfliktnosti 
med duhom in telesom v glavni osebi ter med njo in varovance
m a paralelizira  vedno večja apokaliptičnost celotnega dogajalne
ga prostora: vremenske težave, povodenj in kuga. Zanjo zboli 
tudi duhovnik in v to dogajanje pripovedovalec spretno vplete 
prizor, v katerem  umsko om račena Katrica podoji bolnega du 
hovnika, ne da bi bilo trdno določeno, ali gre za njegove bolezen
ske blodnje ali za  resnični dogodek.

Iz rom ana Plebanus Joannes  je razvidno, da se zanim anje 
za probleme kolektiva um ika problemom posam eznika, ki 
opravlja poseben, duhovniški poklic, zarad i katerega prihaja  v 
spore s sam im  seboj, pa tudi s cerkveno in posvetno oblastjo. V 
želji po neoporečnem opravljanju svojega izjemnega poklica pa 
se njegova pravično zastavljena skrb  za najbližje soljudi sp rev ra 
ča  v njihovo in njegovo nesrečo. To velja tudi za naslednji Preg
ljev "duhovniški” rom an Bogovec Jernej (Dom in svet 1923), v 
katerem  je naslovna oseba sicer protestantski duhovnik, torej 
ni zavezan celibatu, toda njegove izkušnje z nasprotnim  spolom 
niso nič m anj grozljive kot v prejšnjem rom anu. Po ženini sm rti



um re kot žrtev posilstva njegova nim fom anska hči, sam  pa se 
zaljubi v ženo barona, ki mu daje pribežališče na  svojem gradu 
Brdo pri Kranju. To mesto postaja zanj vedno bolj nedosegljivo 
zarad i vedno hujše bolezni in vedno večjega vdajanja pijači, ki 
spremlja njegove ljubezenske nesreče in obup zaradi naraščajo 
če moči katolicizma. Nazadnje um re n a  begu pred rekatoliza- 
cijskimi vojaki v koči prostitutke grajskih hlapcev. Tudi v tem 
rom anu je hotel biti bogovec vernikom zgleden razširjevalec in 
razlagalec "prave, evangeljske vere", torej gre spet za  modificira
no obliko "novega človeka", vendar se zarad i spremenjenih 
družbenopolitičnih razm er (protireformacija) in osebnih stisk 
(izguba družinsk ih  članov, nesrečna ljubezen do baronice) pre
zgodaj uniči, k a r  neposredno izpoveduje poan ta  rom ana, izraže
na v obliki ponavljajočega se refrena o izjemni, tudi pogubni 
moči ljubezni. Prav vodilni motiv in pripovedovalčevi kom entar
ji razkrivajo, da  je rom an spet zasnovan kot parabolična kon
kretizacija poante. V njem ne m anjka paralelizmov med doživ
ljanjem glavne osebe in grozljivo zimsko pokrajino niti manj 
običajnih ljubezenskih v arian t (incest). Tudi ta  rom an se po 
oblikovni plati nagiba k fragm entarizaciji podpoglavij, najbolj 
opazen pa je stil, ki je begal že pisateljeve sodobnike, ujete v 
ožino realistične poetike. Kot je ugotovila Hermina Jug-K ra- 
njec, je ta  ekspresionističen, vendar vsebuje tudi številne baroč
ne prvine: kot celota pa je izredno domišljen in semantično 
bogat, seveda če ga sprejemamo brez predsodkov literarnoreali- 
stične vrste .64

Posebnost biografskega rom ana o Jen k u  z naslovom Simon 
iz Praš  (Dom in svet 1924) je vrnitev k historiografski snovi, ki 
pa je kljub upoštevanju biografskih dejstev svobodno obdelana. 
Oblikovna posebnost je kompozicija rom ana, ki jo sestavlja šes t
k ra tn i paralelizem  dogajalnega časa: pripovedovalec v vsakem 
odlomku predstavlja drugo plast dogodkov iz Jenkovega življe
nja. Največja novost pa  se zdi izbor "posvetne" osebe za glavno 
osebo. Bolj natančno  prim erjanje lite rarn ih  likov iz dosedanjih 
Pregljevih besedil pa pokaže, da gre v bistvu za modifikacijo 
oseb, ki so imele preroške in videnjske sposobnosti ter z njimi 
opozarjale soljudi n a  usodne spremembe. To počne s svojo poezi
jo tudi Jenko, čeprav ima zaradi drugačnih  okoliščin več težav 
kot uspeha. V rom anu se spet pojavljajo konstante Pregljevega 
pripovedništva: skrivnostnost prostora, ki ga glavna oseba ne 
more obvladati (tokrat Sorško polje), fragm entarizacija pripove
di in njena parabolizacija.

Z navedenimi pripovednimi besedili je Pregelj izoblikoval 
svoj temeljni ekspresionistični motivno-idejni repertoar, ki ga je
v poznejših besedilih pravzaprav variira l in mu sam o dajal 
nove poudarke, k a r  pa  ne pomeni, da bi bila ta  besedila estet
sko m anj uspešna. Na kra tko  je treba omeniti sam o še tri nove
le. V prvi z naslovom Runje  (Dom in svet 1925) je začetna podo
ba sveta prežeta z razsvetljenskim  upanjem  o moči medicine, ki 
bo s svojimi metodami zaustavila ali celo za trla  bolezensko epi
demijo. Ta im a funkcijo ekspresionistične katastrofe, ki preti 
svetu in ljudem. Ostareli zdravnik  jo sicer uspešno preprečuje, 
vendar ga ta  doseže v obliki tragičnega ljubezenskega čustva.



Dekle, ki iz iracionalnih razlogov odkloni njegovo zdravstveno 
pomoč, sm rtno  zboli, on pa doživi notranji zlom, ki ga s svojimi 
razsvetljenskimi nazori ne zna premagati. Ideja o obvladljivosti 
sveta Je problem atizirana.

Še bolj idilična je navzven novela Regina Roža ajdovska  (Iz
brani spisi III, 1929), ki jo pripoveduje spet ostareli moški, to
k ra t  upokojeni podeželski duhovnik. Njegov svet se je zožil na 
upravljanje posestva in skrb  za telesno zdravje. Naključni p re 
m ik v odm aknjen grajski svet, v katerem  se pojavi grozljiva 
slika z vloženo pripovedjo o nedoumljivem poseganju iracional
ne, uničevalne magične sile v navidezno urejen svet, upokojenca 
ne prizadene. Šele ko ta  sila razdre  z nasilno sm rtjo ljubezen
sko razm erje v njegovi bližini in povzroči propadanje njegovega 
m ajhnega zasebnega sveta, se začne idila sprevračati v občo 
katastrofo, pred katero se ni mogoče obvarovati z ničimer, niti z 
religijo. Ideja novega človeka, ki je sk rita  v n ač rtu  za poroko 
dveh srečnih  zaljubljencev, je izničena z njunim  propadom. 
Prav tako  je izničena ideja o umnem, razsvetljenskem gospodar
jenju in uravnovešenosti posameznikovega vedenja kot načinu 
za  dosego srečnega življenja.

Ideja o novem človeku pa  je p rignana do konca šele v Preglje
vi noveli Thabiti kum i (Sodobnost 1933), ki je nekakšen epilog 
k rom anu Plebanus Joannes, saj ju  druži is ta  glavna oseba -  
katoliški duhovnik. Ta se mora kljub starosti še vedno bojevati 
proti senzualnosti, ki jo terja njegovo telo. Pri opravljanju du 
hovniške dolžnosti se ne more sprijazniti s skorajšnjo sm rtjo 
bolnega mladega dekleta, zato se odloči, da  bo s spolnim aktom  
prelil svoje telesne moči vanjo in jo čudežno ozdravil. Ta skra j
no osebna in z vidika institucije, ki ji duhovnik pripada, prepo
vedana in kazniva teologija čudeža doživi polom: dekle umre, 
duhovniku se omrači um. V tej teologiji čudeža se spet skriva 
ideja, da  bosta bolnica in duhovnik postala  po ozdravitvi "nova 
človeka", toda čudež nadomesti sm rt in blaznost, ki je posledica 
dolgotrajnega boja posam eznika proti lastnem u telesu. S tem je 
Pregelj prignal problematiko uresničevanja askeze kot sredstva 
za dosego "novega človeka" do rad ikalnega konca, od koder ni 
bilo več nobenih razvojnih možnosti za usmeritev njegovega 
pripovedništva. Zato je prav v tej radikalizaciji, ki jo je sprem 
ljala b u rn a  recepcijska reakcija sodobnikov, treba iskati bistve
ni vzrok za  opustitev pripovednega ustvarjanja .

Pregled Pregljevih najbolj značilnih netriv ialn ih  lite rarn ih  
besedil je -  glede na  izhodišča -  pokazal, da je v njih pripove
dno rea liz iran a  tolikšna obilica motivov, povezanih z idejami, 
ki veljajo vsaj delu nemške literarne zgodovine za tipično ekspre
sionistične, da je t a  oznaka upravičena tudi za Preglja.
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